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Ôçë.:955 93 605
Ôçë.:955 88 270
Êéí.:0417 257 259

7
2
4
2

ØÕÃÅÉÁ 
CWS-CON’S

Refrigeration 
& Fittings

Ãéá êáéíïýñãéï
ìáãáæß êáé óÝñâéò

Ôçëåöùíåßóôå 
9790 7366

0418 218 039

ÅÃÃÕÇÌÅÍÇ
ÅÑÃÁÓÉÁ
45 ÷ñüíéá 

óôçí ÅëëçíéêÞ
Ðáñïéêßá

ÅðéóêåõÝò ãéá
øõãåßá êáé

óõóêåõÝò ìáãáæéþí
êáèþò

êáé óðéôéþí.

ÔçëÝöùíåßóôå
óôïí Êþóôá

0414 535 0964
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Åíçìåñùôéêüò ïäçãüò ÁãïñÜò,  ÅðáããåëìÜôùí êáé Õðçñåóéþí

Ð Á Ñ Ï É Ê É Á Ê Ç  Ð Õ Î É Ä Á

Constantine Savell
Accountants & Advisors

164 Parramatta Road
Camperdown NSW 2050

GPO BOX 4391
Sydney Nsw 2001

Telephone: 02 9557 9133
Fax: 02 9557 9111
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KUBURLIS CATERING
Peter Kuburlis

www.kuburliscatering.com.au

6 Stoney Creek Road, Bexley NSW 2207
Telephone:  02 9554 9333
Fax:        02 9554 9579
mobile:     0418 643 555

email: pkuburlis@kuburliscatering.com.au

Corporate & VIP Functions
Wedding & Private Functions

Cocktail Parties
Special Events & Themes

Unique Venues
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T 9553 9166
F 9588 3233

M 0419 401 783
E jj@jordandjundja.com.au

23Á Regent Street, KOGARAH 2217
PO Box 309 KOGARAH NSW 1485

Äéêçãïñéêü ãñáöåßï

JAMES JORDAN
P A R T N E R
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4/322 Homer St., Earlwood 
Ôçë.: 9559 1193

WARATAH FLORISTWARATAH FLORIST

Ãéá Üíèç 
óå êÜèå ðåñßóôáóç BLINDS

ÁÐ’ ÅÕÈÅÉÁÓ ÁÐÏ ÔÏ ÅÑÃÏÓÔÁÓÉÏ

ÐñïóôáôåõôéêÜ çëßïõ êáé Blockout
Rollers, Vertical, Aluminium
Venetiansìå åìöÜíéóç îýëïõ 

Þ îýëéíá Venetians 

Èá ìåéþóïõìå ïðïéáäÞðïôå
ðñïóöïñÜ ôéìÞò áíôéðÜëïõ 

êáôÜ 10%
ÔçëåöùíÞóôå ôþñá ãéá äùñåÜí
ìÝôñçóç êáé ðñïóöïñÜ ôéìÞò

21/365 West Botany Street, Rockdale
phone: 9556 1728

www.dialablind.com 12734

ÔÔ ÇÇ ÓÓ   ÏÏ ÉÉ ÊÊ ÏÏ ÃÃ ÅÅ ÍÍ ÅÅ ÉÉ ÁÁ ÓÓ
ÌÌ ÐÐ ÅÅ ÑÑ ÔÔ ÏÏ ÕÕ ÔÔ ÓÓ ÉÉ

* ÁíèïäÝóìåò 
* ÓôåöÜíéá 
* Áíèïóôïëéóìïß

14028

ÖÉËÉÊÇ 
ÅÎÕÐÇÑÅÔÇÓÇ
ËÏÃÉÊÅÓ ÔÉÌÅÓ
ÅÃÃÕÇÌÅÍÇ ÅÑÃÁÓÉÁ

ÅÉÄÉÊÅÕÏÌÁÓÔÅ
ÓÔÏÕÓ ÔÅÑÌÉÔÅÓ 

(ÁÓÐÑÁ ÌÕÑÌÉÃÊÉÁ 
- WHITE ANTS)

GLOBAL
PEST

CONTROL

ως το σημείο να τις μεταμορφώσει σε μια 
προσωπική γλώσσα. Ο Γκρέκο από απλός 
καλλιτέχνης έγινε καλλιτέχνης δημιουρ-
γός στην Ισπανία. Αυτό το αυτονόητο ήταν 
εξαιρετικά δύσκολο να το φτάσει κανείς. 
Γι’αυτό και περισσότερο από Έλληνας, Ιτα-
λός, Ισπανός, τελικά ο Γκρέκο ανήκε στον 
εαυτό του και φανερά ανήκει στην Ελλάδα, 
την Ιταλία, την Ισπανία.
       Ο ΕΛ ΓΚΡΕΚΟ υπήρξε ο πρωτοπό-
ρος που ύψωσε τη ζωγραφική από απλή 
τέχνη σε θεολογική έκφραση, σε σιγώσα 
φιλοσοφία. Λέει κάπου ο Μιχάλης Κατσα-
ρός: Ο Δομήνικος μανιακά, αποδίδει στις 
συνθέσεις του και γη και ουρανό σε ενο-
ρατική επικοινωνία, σε μια «ψυχοσωτήριο 
και ουρανόδρομο κλίμακα». Υπενθυμίζει 
ο Γ. Σαραντάρης: «Ο ουρανός είναι ένας 
τόπος που κατοικείται από εμάς... Πιανό-
μαστε επάνω του όπως τα παιδιά στα δέ-
ντρα». Δείτε τους αγίους του Γκρέκο, τα πό-
δια τους ριζώνουν στη γη αλλά τα μαλλιά 
τους μπλέκονται στα σύννεφα. Ακόμη και 
ο  «Ευαγγελιστής Λουκάς», η εικόνα του 
Μουσείου Μπενάκη, παρουσιάζει γη και 
ουρανό καθώς ένας Άγγελος κατεβαίνει 
για να στεφανώσει τον ήρωα της πίστης 
και της τέχνης, το ζωγράφο –Άγιο. Στον 
πίνακα «Η Αγία Βερονίκη και το Ιερόν 
Μανδήλιον» η θεολογική έκφραση βρίσκει 
την απόλυτη τελειωσή της. Η Βερονίκη 
σκουπίζει με το μαντήλι της το ιδρωμένο 
πρόσωπο του Χριστού ενώ κουβαλάει το 
Σταυρό και θαυματουργικά αποτυπώνε-
ται σε αυτό το Πρόσωπό Του. Πρόκειται 
για ένα έργο–ορισμό της Ζωγραφικής ως 
«Θεολογίας της εικόνας». Η θρησκευτική 
παιδεία του Γκρέκου είναι αναμφισβήτητη. 
Η «Πεντηκοστή» το μεγαλειώδες έργο του 
Γκρέκο, όπου αναγνωρίζεται και ίδιος ως 
ένα από τα πρόσωπα του πίνακα, ήταν το 
έργο–πρότυπο, αιώνες αργότερα για τον 
Πικασό και τη δημιουργία των «Δεσποινί-
δων της Αβινιόν», όπως  είχε ομολογήσει 
ο ίδιος: «Ο πατέρας μου είναι ο Γκρέκο και 
η μητέρα μου ο Σεζάν», είχε πει ο Πικά-
σο, αποδίδοντας αμετάκλητα στον μεγάλο 
Κρητικό ζωγράφο τα εύσημα της πρωτοπο-
ρίας που η μοντέρνα τέχνη αναζήτησε στο 
έργο του.
       ΤΟ ΕΠΙΣΤΕΓΑΣΜΑ των έργων του 
Γκρέκο ήταν «Η ταφή του κόμη του Ορ-
γκάθ», που ο πίνακάς του βρίσκεται στη 

μισοσκότεινη εκκλησία του Σάντο Τομέ, 
στο Τολέδο. Μια πρώτη ματιά, για μας 
που έχουμε γεννηθεί και ανατραφεί όχι 
μονάχα αισθητικά αλλά και ηθικά και λει-
τουργικά μέσα στη βυζαντινή παράδοση 
της Ορθοδοξίας, μας φέρνει στο νου αμέ-
σως  τον τρόπο που ιστορείται βυζαντινά 
«Η Κοίμηση της Θεοτόκου». Πέρα όμως 
από την ερμηνεία που προσωπικά δίνει ο 
καθένας στον πίνακα, πέρα από τους στο-
χασμούς, αισθητικούς και ηθικούς, που 
γεννά, αισθάνεσαι πως ο Θεοτοκόπουλος 
ήταν έτοιμος, ώριμος να αντιμετωπίσει το 
θάνατο και εικαστικά και πνευματικά. Τον 
αντιμετώπισε σαν γνήσιος, ακέραιος άν-
θρωπος, σαν πιστός Χριστιανός και άνοι-
ξε με τα έργα του, τα καμωμένα κατά την 
επιθυμία του «με τιμή και σεμνότητα», τη 
θύρα της αθανασίας. Μετά το θάνατό του, 
στις 7 Απριλίου 1614, «Η ταφή του κόμη 
του Οργκάθ» παραμένει μέχρι σήμερα ένα 
αληθινό μετέωρο στο βράχο του Τολέδου 
χωρίς ρίζες και χωρίς συνέχεια. Ο Θεοτο-
κόπουλος στο έργο αυτό υπερβαίνει τους 
επιγόνους του, γιατί διασώζει την ανθρώ-
πινη προσωπικότητα και την πλουτίζει με 
Θεία λάμψη, γιατί τρυπά την ύλη του σώ-
ματος με την αγωνία της ψυχής, γιατί ακρι-
βώς μας μιλά γι’αυτή την Ψυχή που ανε-
μοζυγιάζεται ανάμεσα Ουρανού και Γης. 
Η Τέχνη του ήταν ένα σκληρό και ύψιστο 
μάθημα. Ήταν παραβίαση των μυστικών 
κόσμων και η παρουσία του, το ταλαντό 
του, η δημιουργία του, μας απομένουν στο 
βάθος ανερμήνευτα. Γιατί αυτό είναι η με-
γαλοφυία: Ένα από Θεού μυστήριο. 
    Αυτή την Κυριακή  ας ανάψουμε ένα 
κερί στη μνήμη του Αείμνηστου Έλληνα 
Ζωγράφου Δομήνικου  Θεοτοκόπουλου. 
Στον σπουδαίο Έλληνα Κρητικό ζωγράφο 
της Αναγέννησης, που αναμφίβολα υπήρ-
ξε μία από τις μεγαλύτερες φυσιογνωμίες 
της Παγκόσμιας Ζωγραφικής Τέχνης.

Σ
ΤΙΣ 7 ΑΠΡΙΛΙΟΥ 1614 η Παγκό-
σμια Ελίτ της Ζωγραφικής συνό-
δευσε ως τον βράχο του Τολέδου 
το σκήνωμα του Ελ Γκρέκο, του 

Έλληνα Κρητικού Ζωγράφου Δομήνικου 
Θεοτοκόπουλου. Θα ήταν ασέβεια της στή-
λης εάν δεν παραμερίζαμε την επικαιρό-
τητα και δεν κάναμε μια αναφορά για να 
αποτίσουμε φόρο τιμής στον μεγάλο αυτό 
Ελληνοευρωπαίο καλλιτέχνη –δημιουρ-
γό, που πήρε πάνω στα απαλά του χέρια 
τη Ζωγραφική Τέχνη της Αγιογραφίας 
από τον Χάνδακα της Κρήτης, το σημερινό 
Ηράκλειο και την μετέφερε στην Οικουμέ-
νη. Γιατί ναι μεν ο Γκρέκο βγήκε από τα 
σπλάχνα μας, αλλά είναι ο Ζωγράφος που 
όλοι τον διεκδικούν. Την ταυτότητά του 
την καθορίζουν οι τρεις σταθμοί της πο-
ρείας του Γκρέκο, που ξεκίνησε από τον 
Χάνδακα της Κρήτης το 1567 σε ηλικία 26 
ετών με καταβολές βυζαντινές για να κά-
νει μια στάση στη Βενετία και στη Ρώμη 
μαθητεύοντας κοντά στον Τισιανό και στον 
Τιντορέτο και να καταλήξει στην Ισπανία 
για να εγκατασταθεί οριστικά από το 1577 
και ως το θάνατό του το 1614 στο Τολέδο. 
Πράγματι στα πρώτα έργα του Δομήνικου 
Θεοτοκόπουλου διαπιστώνει κανείς την 
Κρητική περίοδο, για να ακολουθήσουν τα 
έργα της Ιταλικής και τέλος της Ισπανικής 
περιόδου. Γι’αυτό τα έργα του έχουν και 
τα τρία συστατικά της τέχνης του. Τη με-
ταβυζαντινή, την ιταλική και την ισπανική. 
Πνεύμα ασύλληπτα μεγάλο ο Ελ Γκρέκο 
έχει τροφοδοτήσει μέχρι τώρα τις πιο αντι-
φατικές θεωρήσεις και θεωρίες σχετικά με 
το ποια είναι η ταυτότητά του ως καλλιτέ-
χνης –δημιουργός.
       ΤΟΝ Ελ Γκρέκο εμείς  οι Έλληνες τον 
αισθανόμαστε δικό μας, αλλά θεωρήθηκε 
ο πιο γνήσιος ερμηνευτής του ισπανικού 
μυστικισμού και της καστιλιάνικης ψυχής, 
αλλά ξεκίνησε αυτή τη μεγάλη καλλιτε-
χνική του ανάδειξη από τη Βενετία και τη 
Ρώμη μαθητεύοντας κοντά στον Τισιανό 
και στον Τιντορέτο και μετά να καταλήξει 
στην Ισπανία και να εγκατασταθεί οριστικά 
εκεί ως το θάνατό του. Που ανήκει ο καλ-
λιτέχνης Γκρέκο; Ο Γκρέκο ήταν ένας καλ-
λιτέχνης μοναδικός και πολύπλοκος. Δεν 
χωρεί αμφιβολία ότι υπάρχουν στα έργα 
του στοιχεία βυζαντινά, ιταλικά, ισπανικά. 
Ο Γκρέκο είναι μια μοναδική περίπτωση 
πολιτιστικής και γεωγραφικής σύνθεσης. 
Ήταν ένας αντιφατικός ζωγράφος. Ένα 
είδος νησίδας στην εποχή του, που γεν-
νήθηκε και διαμορφώθηκε στην Κρήτη, 
αφομοίωσε τη δυτική τεχνοτροπία στην 
Ιταλία και πέρασε περισσότερη από τη 
μισή ζωή του στην Ισπανία. Είναι μια μο-
ναδική περίπτωση καλλιτέχνη, που έμαθε 
μια εικαστική γλώσσα, τη βυζαντινή, κατό-
πιν έμαθε μια άλλη, τη δική του και ήταν 
ικανός να κυριαρχήσει πάνω και στις δυο 

Ο Γκρέκο ήταν 
ένας καλλι-
τέχνης μο-
ναδικός και 
πολύπλοκος. 
Δεν χωρεί 
αμφιβολία ότι 
υπάρχουν στα 
έργα του στοι-
χεία βυζαντι-
νά, ιταλικά, 
ισπανικά. Ο 
Γκρέκο είναι 
μια μοναδική 
περίπτωση πο-
λιτιστικής και 
γεωγραφικής 
σύνθεσης. 

ΕΛ ΓΚΡΕΚΟ – ΔΟΜΗΝΙΚΟΣ ΘΕΟΤΟΚΟΠΟΥΛΟΣ
Ο Σπουδαίος Κρητικός Ζωγράφος της Αναγέννησης


